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EIROPAS PARLAMENTA DEPUTĀTU RĪCĪBAS KODEKSA 
ATTIECĪBĀ UZ INTEGRITĀTI UN PĀRREDZAMĪBU 

ĪSTENOŠANAS NOTEIKUMI

PREZIDIJA LĒMUMS

2023. gada 16. oktobrī

Nodaļas:

1. Privāto interešu deklarācijas
2. Aktīvu deklarācijas
3. Deklarācijas par interešu konfliktu apzināšanos
4. Oficiālu pienākumu pildīšanas laikā saņemtās dāvanas
5. Uzaicinājumi uz trešo personu rīkotiem pasākumiem
6. Sanāksmju publiskošana
7. Noteikumu ievērošanas uzraudzība 
8. Deputātu apmācība
9. Nobeiguma noteikumi

EIROPAS PARLAMENTA PREZIDIJS,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta Reglamenta I pielikumu (turpmāk “Rīcības kodekss”) un jo 
īpaši tā 9. pantu1,

tā kā:

(1) Parlaments ir apņēmies nodrošināt iestādes un tajā ievēlēto deputātu integritāti, 
neatkarību un atbildību un ir nostiprinājis Eiropas Parlamenta deputātu Rīcības kodeksu;  

(2) Prezidijs ir atbildīgs par Rīcības kodeksa īstenošanas noteikumu izstrādi, paredzot 
kārtību, kādā deputāti ievēro savus pienākumus šajā jomā;

(3) jo īpaši būtu jāparedz darbības joma un veidi deklarācijām par interešu konfliktiem un 
privātām interesēm, aktīvu deklarācijām, paziņojumiem par oficiālu pienākumu 
pildīšanas laikā saņemtām dāvanām, paziņojumiem par piedalīšanos pasākumos, ja 
deputātu izmaksas pilnībā vai daļēji sedz trešā persona, un sanāksmju publiskošanu;

(4) noteikto mērķu efektīvai sasniegšanai būtu jāievieš deputātu apmācība un jāīsteno 
noteikumu ievērošanas uzraudzības procedūra, kas veicinātu izpratni un ļautu novērst 
visas neatbilstības;

1 12. pants pēc pārskatītā Rīcības kodeksa stāšanās spēkā 2023. gada 1. novembrī.
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(5) Padomdevēja komiteja deputātu rīcības jautājumos ne tikai sniedz deputātiem 
norādījumus par Rīcības kodeksa un tā īstenošanas noteikumu interpretāciju un pēc 
priekšsēdētāja pieprasījuma izvērtē tā iespējamos pārkāpumus, bet arī ir kompetenta 
palielināt deputātu informētību par viņu pienākumiem, pārbaudīt, kā deputāti ievēro šos 
noteikumus, un ziņot priekšsēdētājam par iespējamām neatbilstībām, ja tās nav izdevies 
atrisināt ar attiecīgo deputātu,

IR PIEŅĒMIS ŠOS ĪSTENOŠANAS NOTEIKUMUS.

1. nodaļa

PRIVĀTO INTEREŠU DEKLARĀCIJA

1. pants
Deklarācija

Privāto interešu deklarāciju saskaņā ar Rīcības kodeksa 4. pantu iesniedz deputātu e-portālā, 
izmantojot I pielikumā iekļauto e-veidlapu.  Deklarācijā iekļautā informācija jāsniedz sīki un 
precīzi. 

2. nodaļa

AKTĪVU DEKLARĀCIJA

2. pants
Termiņš un joma

1. Deputāti līdz pirmās sesijas beigām pēc Eiropas Parlamenta vēlēšanām (vai 30 kalendāro 
dienu laikā pēc stāšanās deputāta amatā Parlamenta sasaukuma laikā) iesniedz 
priekšsēdētājam aktīvu deklarāciju.

2. Deputāti šādu deklarāciju iesniedz arī līdz viņu pilnvaru termiņa beigām. 

3. Izņēmuma kārtā deputāti neiesniedz jaunu deklarāciju, ja deputāts ir iesniedzis deklarāciju 
pilnvaru termiņa beigās un ir ievēlēts uz jaunu pilnvaru termiņu nākamajā sasaukumā. 

4. Deklarācijas arhivē 3. panta 2. punktā norādītajā formātā, un tās ir pieejamas tikai 
attiecīgajām izmeklēšanas, tiesībaizsardzības un tiesu iestādēm pēc tam, kad ir saņemts 
pienācīgi pamatots priekšsēdētājam adresēts pieprasījums kā daļa no tiesvedības sakarā ar 
notiekošo izmeklēšanu, kurā iesaistīts attiecīgais deputāts. 

Pilnvaru termiņa beigās iesniegtās deklarācijas glabā visu nākamo sasaukumu un vēl vienu 
gadu.
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3. pants
Deklarācija

1. Deklarācijā iekļauj šādu informāciju:

(a) aktīvi, tajā skaitā:

 zeme, ēkas un citi nekustamie īpašumi, kuru paredzamā vērtība pārsniedz 
5000 EUR; 

 finanšu instrumenti (piemēram, akcijas, obligācijas, akciju iegādes iespējas vai 
ieguldījumu fondi), kuru paredzamā vērtība pārsniedz 5000 EUR;

 bankas konti ārpus Eiropas Savienības, kuros ir vairāk nekā 5000 EUR, un
 jebkādi citi aktīvi, ko deputāts vēlas deklarēt.

(b) pasīvi, piemēram, aizņēmumi, kuru summa vai vērtība pārsniedz 5000 EUR.

2. Deklarāciju sagatavo, izmantojot II pielikumā pievienoto papīra formāta veidlapu, un 
iesniedz slēgtā aploksnē.

3. Atkāpjoties no 2. punkta, deputāti var iesniegt parakstītu aktīvu deklarācijas kopiju, kas 
tikusi iesniegta valsts iestādēm saskaņā ar valsts tiesību aktiem, ar nosacījumu, ka šādā 
deklarācijā iekļautā informācija satur vismaz 1. punktā noteiktos elementus.   

3. nodaļa

DEKLARĀCIJAS PAR INTEREŠU KONFLIKTU APZINĀŠANOS

4. pants
Deklarācija amatpersonām (priekšsēdētāja vietniekam, kvestoram, komitejas vai delegācijas 

priekšsēdētājam vai priekšsēdētāja vietniekam)

1. Saskaņā ar Rīcības kodeksa 3. panta 4. punktu deklarācijā iekļauj šādu informāciju:

(a) oficiāls pienākums, kādu pildot deputāts iesniedz deklarāciju;

(b) attiecīgā Parlamenta komiteja vai delegācija, ja deklarāciju iesniedz kā komitejas vai 
delegācijas priekšsēdētājs vai priekšsēdētāja vietnieks;

(c) deputāta apzināšanās vai neapzināšanās par interešu konfliktu saistībā ar viņa amata 
pienākumiem; 

(d) attiecīgā gadījumā interešu konflikta apraksts, tostarp tiešās vai netiešās privātās 
intereses un tas, cik lielā mērā konflikts varētu neatbilstīgi ietekmēt deputāta pilnvaru 
īstenošanu sabiedrības interesēs. 

2. Deputāti 1. punktā minēto deklarāciju iesniedz pirms stāšanās amatā.
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3. Ja deputāta amata pienākumu pildīšanas laikā rodas interešu konflikts, deputāts iesniedz 
jaunu deklarāciju 15 kalendāro dienu laikā no brīža, kad par to uzzinājis, un rakstiski 
informē attiecīgo Parlamenta struktūrvienību, nosūtot rakstisku deklarāciju Parlamenta 
priekšsēdētājam vai attiecīgajam priekšsēdētājam. 

4. Deklarāciju iesniedz deputātu e-portālā, izmantojot III pielikumā iekļauto e-veidlapu.

5. Deklarāciju viegli pieejamā veidā publicē deputāta sadaļā Parlamenta tīmekļa vietnē.

5. pants
Deklarācijas, ko deputāti iesniedz kā ierosināti referenti, ēnu referenti vai kā oficiālās 

delegācijas vai iestāžu sarunu dalībnieki

1. Saskaņā ar Rīcības kodeksa 3. panta 5. punktu deklarācijā iekļauj šādu informāciju:

(a) oficiāls pienākums, kādu pildot deputāts iesniedz deklarāciju;

(b) attiecīgā Parlamenta komiteja vai delegācija, ja deklarāciju iesniedz kā referents, ēnu 
referents vai atzinuma sagatavotājs vai ēnu atzinuma sagatavotājs;

(c) attiecīgā Parlamenta procedūra, ja deklarāciju iesniedz kā referents, ēnu referents vai 
atzinuma sagatavotājs vai ēnu atzinuma sagatavotājs;

(d) oficiālo delegāciju dalībnieku komandējuma vieta un veids;

(e) iestāžu sarunu dalībniekiem — temats un atbilstošā gadījumā attiecīgā Parlamenta 
procedūra;

(f) deputāta apzināšanās vai neapzināšanās par interešu konfliktu saistībā ar ziņojumu vai 
atzinumu, vai delegāciju, vai paziņotajām sarunām;

(g) attiecīgā gadījumā interešu konflikta apraksts, tostarp tiešās vai netiešās privātās 
intereses un tas, cik lielā mērā konflikts varētu neatbilstīgi ietekmēt deputāta pilnvaru 
īstenošanu sabiedrības interesēs. 

2. Deputāti deklarāciju saskaņā ar 1. punktu iesniedz, pirms tiek iecelti par referentiem vai 
izraudzīti par ēnu referentiem, vai par oficiālās delegācijas vai iestāžu sarunu dalībniekiem.

3. Šo noteikumu 4. panta 4. un 5. punktu piemēro mutatis mutandis.

4. nodaļa

OFICIĀLU PIENĀKUMU PILDĪŠANAS LAIKĀ SAŅEMTĀS DĀVANAS

6. pants
Definīcijas un piemērošanas joma
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1. Rīcības kodeksa 6. panta 2. punkta izpratnē:

(a) „dāvana” ir jebkāds(-i) materiāls(-i) priekšmets(-i), kam ir viena vai vairākas 
sastāvdaļas;

(b) deputāts pilda oficiālu Parlamenta pienākumu, ja viņš:

– darbojas kā amatpersona saskaņā ar Reglamenta 19. pantu; vai

– priekšsēdētāja vārdā pārstāv Parlamentu starptautiskajās attiecībās vai svinīgos 
pasākumos saskaņā ar Reglamenta 22. panta 4. punktu, vai

– pārstāv Parlamentu, komiteju vai parlamentu sadarbības delegāciju oficiālā 
komandējumā.

2. Šī nodaļa attiecas arī uz deputātu, kurš politiskajā grupā ieņem amatu, kas pielīdzināms 
1. punkta b) apakšpunkta pirmajā daļā minētajām funkcijām, ja politiskā grupa ir 
apņēmusies ievērot šos noteikumus.

7. pants
Deputātu paziņojumi par dāvanām un dāvanu nodošana

1. Ikviens deputāts, kurš pilda oficiālu Parlamenta pienākumu saskaņā ar 6. pantu, 
60 kalendāro dienu laikā iesniedz paziņojumu par jebkuru dāvanu, kura atbilst Rīcības 
kodeksa 6. panta 2. punktam. Pieņemot šos dāvinājumus, tie kļūst par Parlamenta īpašumu. 
Šaubu gadījumā deputāts var iesniegt dāvanu kompetentajam dienestam vērtības 
noteikšanai, kurš, ja nepieciešams, lūdz neatkarīga eksperta vērtējumu.

2. Paziņojumā iekļauj šādu informāciju:

(a) oficiāls pienākums, kādu pildot deputāts saņēmis dāvanu; 

(b) dāvinātāja identitāte; 

(c) dāvanas īss apraksts;

(d) dāvanas saņemšanas datums.

3. Paziņojumu iesniedz deputātu e-portālā, izmantojot IV pielikumā iekļauto e-veidlapu.

4. Kompetentais dienests informē deputātu par vietu, kur dāvana ir jānodod atbilstīgi Rīcības 
kodeksa 6. panta 2. punktā noteiktajam deputātu pienākumam.

5. Ja deputāts, kurš labticīgi pieņēmis dāvanu, uzzina, ka tās vērtība pārsniedz Rīcības 
kodeksa 6. panta 1. punktā noteikto robežvērtību, un pieklājības apsvērumu dēļ nevar atdot 
dāvanu dāvinātājam, viņš par to paziņo saskaņā ar šo pantu un nodod dāvanu 
kompetentajam dienestam.
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8. pants
Dāvanu glabāšana un izlikšana apskatei

1. Dāvanas, kas ir Parlamenta īpašums, glabā Parlamenta telpās, un tās pārvalda kompetentais 
dienests.

2. Atkāpjoties no 1. punkta, dāvanas, kam ir mākslinieciska vai kultūras vērtība, saskaņā ar 
lēmumu, ko priekšsēdētājs pieņem, pamatojoties uz kvestoru ieteikumu, kas iesniegts pēc 
Mākslas komitejas atzinuma saņemšanas, var tikt izliktas apskatei Parlamenta telpās tam 
piemērotā vietā.

3. Atkāpjoties no 1. punkta un pēc tā deputāta rakstiska lūguma, kuram dāvana tika pasniegta, 
Parlamenta priekšsēdētājs var nolemt, ka deputātam ir atļauts izlikt dāvanu savā birojā 
Parlamenta telpās. Deputāta pilnvaru termiņa beigās dāvanu nodod kompetentajam 
dienestam. Priekšsēdētājs var pieņemt šādu lēmumu arī attiecībā uz dāvanām, par kurām 
viņš paziņojis saskaņā ar 7. panta 1. punktu.

4. Atkāpjoties no 1. punkta, ziedot vai izmantot Parlamenta darbībai var dāvanas, kuru vērtība 
pārsniedz 150 EUR, ja tās ātri bojājas vai ātri jāpatērē.

5. Kvestori katra Parlamenta pilnvaru termiņa beigās dod norādījumus kompetentajam 
dienestam par glabāto dāvanu izmantošanu. 

9. pants
Dāvanu reģistrs

1. Kompetentais dienests veido Parlamenta īpašumā esošo dāvanu reģistru.

2. Reģistrā iekļauj saskaņā ar 7. panta 2. punktu sniedzamo informāciju. Tajā iekļauj arī 
dāvanas fotoattēlu un attiecīgā gadījumā norāda vietu, kurā dāvana ir izlikta apskatei 
atbilstoši 8. panta 2. un 3. punktam. Reģistru atjaunina atbilstīgi norādījumiem, kas sniegti 
saskaņā ar 8. panta 5. punktu.

3. Reģistru publicē Parlamenta tīmekļa vietnē viegli pieejamā veidā.

5. nodaļa

UZAICINĀJUMI UZ TREŠO PERSONU RĪKOTIEM PASĀKUMIEM

10. pants
Piemērošanas joma

1. Deputāti informē par dalību trešās personas rīkotos pasākumos, ja trešā persona pilnībā vai 
daļēji atlīdzina viņu ceļa un uzturēšanās izdevumus vai tieši veic šādu izdevumu apmaksu.
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2. Deputāti, kuri piedalās trešās personas rīkotos pasākumos, ir atbrīvoti no informēšanas 
pienākuma, ja trešā persona, kas maksā vai atlīdzina minētos izdevumus, ietilpst kādā no 
šīm kategorijām:

- Eiropas Savienības iestādes, struktūras, biroji un aģentūras;
 atzītas starpvaldību organizācijas, kas izveidotas saskaņā ar starptautiskajām 

publiskajām tiesībām (piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācija un tās struktūras, 
Eiropas Padome);

 dalībvalstu centrālās, reģionālās un vietējās publiskās iestādes;
 Eiropas Savienībā iedibinātas politiskās partijas un fondi;
 sociālie partneri kā sociālā dialoga dalībnieki (arodbiedrības, darba devēju apvienības 

u. c.), kuri veic tiem Līgumos paredzētos uzdevumus;
 Eiropas Savienībā vai kādā no dalībvalstīm atzītas baznīcas vai citas reliģiskās kopienas 

(jo īpaši to iestādes).

3. Ja nav maksāti vai atlīdzināti ceļa vai uzturēšanās izdevumi, bet segti tikai izdevumi par 
maltīti, vietējo transportu vai drošību, ieejas biļeti vai tamlīdzīgi izdevumi, kuru vērtība 
nepārsniedz Rīcības kodeksa 6. panta 1. punktā noteikto slieksni, informēšanas pienākumu 
nepiemēro.

4. Ja Prezidijs vai Priekšsēdētāju konference ir atļāvusi nosūtīt delegāciju, kuras locekļu 
izdevumus pilnībā vai daļēji maksā vai atlīdzina trešās personas, informēšanas pienākumu 
nepiemēro.

5. Pārejas periodā līdz 18. pantā noteiktajam datumam Parlamenta priekšsēdētājs pēc 
pamatota pieprasījuma var piešķirt deputātiem atkāpes no prasības atklāt informāciju par 
dalību trešo personu rīkotos pasākumos, pat ja tie neietilpst 2. punktā minētajās kategorijās. 

11. pants
Deklarācija

1. Deklarācijā, ko iesniedz saskaņā ar 10. panta 1. punktu, iekļauj šādu informāciju:

(a) trešās personas, kas maksāja vai atlīdzināja deputāta izdevumus, vārds un amats;

(b) maksāto vai atlīdzināto izdevumu veids (ceļa un/vai uzturēšanās izdevumi) un 
informācija par to, vai tie maksāti vai atlīdzināti pilnībā vai daļēji; 

(c) pasākuma veids un vieta, kā arī deputāta apmeklējuma datums un ilgums;

(d) pasākuma programma.

2. Deklarāciju iesniedz deputātu e-portālā, izmantojot V pielikumā pievienoto e-veidlapu, un 
tas jāizdara 60 dienu laikā no pēdējās dienas, kad deputāts ir piedalījies pasākumā.

3. Saskaņā ar 10. panta 1. punktu un šo pantu iesniegto informāciju viegli pieejamā veidā 
publicē deputāta sadaļā Parlamenta tīmekļa vietnē.
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6. nodaļa

SANĀKSMJU PUBLISKOŠANA

12. pants
Definīcija un piemērošanas joma

1. Rīcības kodeksa 7. panta 2. punkta izpratnē:

(a) “publicēt tiešsaistē” nozīmē izmantot Parlamenta nodrošināto infrastruktūru, lai 
paziņotu par sanāksmēm deputāta sadaļā Parlamenta tīmekļa vietnē;

(b) “plānota tikšanās” ir iepriekš organizēta plānota tikšanās ar interešu pārstāvjiem, uz 
kuriem attiecas Iestāžu nolīgums par obligāto pārredzamības reģistru, vai ar trešo valstu 
publisko iestāžu pārstāvjiem, tostarp diplomātiskajām pārstāvniecībām un 
vēstniecībām, tai notiekot klātienē vai attālināti, izņemot cita starpā spontānas vai 
saviesīgas tikšanās, pasākumus vēlēšanu apgabalā un dalību publiskās debatēs; 

(c)  “trešo valstu publisko iestāžu pārstāvji” ir visi trešo valstu, to diplomātisko 
pārstāvniecību, vēstniecību, konsulātu, tirdzniecības pārstāvniecību, komercstruktūru 
un citu pārstāvniecību valsts vai vietēja līmeņa pārstāvji. 

2. Sanāksmju publiskošana neskar deputāta pienākumu pievienot savam ziņojumam vai 
atzinumam to struktūru vai personu sarakstu, kuru ieguldījumu viņš ir izmantojis attiecīgajā 
lietā.

3. Par jebkuru tikšanos, kuras izpaušana apdraudētu personas dzīvību, fizisko neaizskaramību 
vai brīvību, saskaņā ar Rīcības kodeksa 7. panta 4. punktu paziņo tikai slēgtā aploksnē 
priekšsēdētājam, kurš apstiprina, ka tikšanos neizpaudīs, un iznīcina deklarāciju vai, 
uzklausot attiecīgo deputātu un norādot iemeslus, pieņem lēmumu par anonimizētu vai 
novilcinātu publiskošanu. 

13. pants
Deklarācija

Deklarāciju saskaņā ar Rīcības kodeksa 7. panta 2. punktu iesniedz, izmantojot e-veidlapu 
portālā MEPonly, un tajā iekļaujama šāda informācija:

(a) organizācijas nosaukums vai personas, ar kuru tiekas, amats vai intereses, nenorādot 
tās vārdu un uzvārdu;

(b) tikšanās datums un vieta;
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(c) oficiāls pienākums, kādu pildot deputāts ir rīkojis sanāksmi, un atbilstīgā gadījumā 
attiecīgā komiteja un Parlamenta procedūra vai delegācija;

(d) to, vai deputāts ir deleģējis sanāksmi deputāta palīgam.

(e) Parlamenta darbība (ziņojums, atzinums, rezolūcija, debates plenārsēdē vai 
steidzamība), uz kuru attiecas sanāksme. 

7. nodaļa

NOTEIKUMU IEVĒROŠANAS UZRAUDZĪBA 

14. pants
Uzraudzības procedūra

1. Kompetentais dienests priekšsēdētāja vārdā, pamatojoties uz dienestu savstarpēju 
informācijas apmaiņu un publiski pieejamiem avotiem, uzrauga šo pasākumu ievērošanu. 

2. Ja 1., 3., 4., 5. un 6. nodaļā iekļautās deklarācijas, paziņojumi vai publikācijas ir neskaidras 
vai ir pamats uzskatīt, ka sniegtā informācija ir novecojusi, nepilnīga (nepietiekami 
detalizēta) vai kļūdaina, vai ka noteikumi netiek ievēroti, kompetentais dienests 
priekšsēdētāja vārdā sazinās ar attiecīgo deputātu, lai saņemtu paskaidrojumus, tādējādi 
dodot deputātam iespēju 30 kalendāro dienu laikā reaģēt un līdz ar to atrisināt jautājumu. 
Pēc deputāta pieprasījuma šo termiņu var vienu reizi pagarināt par ne vairāk kā 
15 kalendārajām dienām.

3. Ja 2. punktā noteiktajā termiņā nav saņemts apmierinošs paskaidrojums, kompetentais 
dienests nekavējoties informē priekšsēdētāju. Priekšsēdētājs pieņem lēmumu par turpmāko 
rīcību saskaņā ar Rīcības kodeksa 4. panta 6. punktu un 11. pantu.

4. Ja saskaņā ar Rīcības kodeksa 10. panta 5. punktu Padomdevējai komitejai pieprasa 
norādījumus, jebkurš šajos īstenošanas pasākumos noteiktais termiņš tiek pārtraukts, līdz 
minētos norādījumus paziņo deputātam.

8. nodaļa

APMĀCĪBA 

15. pants
Apmācība

1. Rīcības kodeksā ietvertos pasākumus iekļauj deputātu apmācības piedāvājumā, kad tie sāk 
pildīt savus pienākumus.

2. Kompetentais dienests nodrošina deputātiem individuāli pielāgotu apmācību, kas pēc 
pieprasījuma ir pieejama jebkurā brīdī Parlamenta sasaukuma laikā.
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3. Kompetentais dienests palīdz atbildīgajām struktūrām regulāri visā Parlamenta sasaukuma 
laikā informēt deputātus par šiem pasākumiem. 

9. nodaļa

NOBEIGUMA NOTEIKUMI

16. pants
Stāšanās spēkā

Šie noteikumi stājas spēkā 2023. gada 1. novembrī, un tos piemēro no minētā datuma.

17. pants
Atcelšana

Prezidija 2013. gada 15. aprīļa lēmums par īstenošanas noteikumiem attiecībā uz Eiropas 
Parlamenta deputātu rīcības kodeksu finansiālo interešu un interešu konfliktu jomā tiek atcelts 
no 2023. gada 1. novembra.

18. pants
Īstenošana

Ģenerālsekretārs nodrošina, ka šie noteikumi tiek īstenoti. To tehnisko īstenošanu novērtē 
vienu gadu pēc noteikumu stāšanās spēkā.
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I PIELIKUMS — E-veidlapa 

DEPUTĀTU PRIVĀTO INTEREŠU DEKLARĀCIJA
ATBILSTOŠI EIROPAS PARLAMENTA REGLAMENTA I PIELIKUMAM PAR

EIROPAS PARLAMENTA DEPUTĀTU RĪCĪBAS KODEKSU INTEGRITĀTES UN PĀRREDZAMĪBAS JOMĀ 
JĀIESNIEDZ PARLAMENTA PRIEKŠSĒDĒTĀJAM LĪDZ PIRMĀS SESIJAS BEIGĀM PĒC IEVĒLĒŠANAS EIROPAS PARLAMENTĀ VAI 30 DIENU LAIKĀ 

PĒC AMATA IEŅEMŠANAS PARLAMENTA SASAUKUMA LAIKĀ UN LĪDZ NĀKAMĀ MĒNEŠA BEIGĀM PĒC JEBKURĀM IZMAIŅĀM.

Uzvārds: 

Vārds: 

Es, apakšā parakstījies(-usies), godprātīgi un pilnībā apzinoties Reglamenta noteikumus, 
tostarp tam pievienoto Deputātu rīcības kodeksu,

ar šo apliecinu:

(A) “Saskaņā ar Rīcības kodeksa 4. panta 2. punkta a) apakšpunktu es deklarēju 
iepriekšējo triju gadu laikā veikto profesionālo darbību, pirms es sāku pildīt pienākumus 
Parlamentā, kā arī savu līdzdalību minētajā laikposmā uzņēmumu, nevalstisko 
organizāciju, asociāciju un jebkādu citu juridiski dibinātu struktūru padomēs:” 
(Iepriekšējais EP deputāta mandāts būs jādeklarē, nenorādot ienākumu summu, jo šī ir 
publiski pieejama informācija)

Gūtie ienākumi vai citi labumiProfesionālā darbība vai 
līdzdalība

Tādu 
nav

Ienākumu 
summa 

Labuma veids 
(ja tas nerada 
ienākumus)

Periodiskums

1.

2.

3.

4.

5.

Trīs gados pirms pašreizējā 
pilnvaru laika sākuma nav 
veikta nekāda profesionālā 
darbība un nav bijis nekādas 
līdzdalības.
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(B) “Saskaņā ar Rīcības kodeksa 4. panta 2. punkta b) apakšpunktu es deklarēju visas 
algotās darbības, ko es veicu paralēli deputāta amata pienākumu pildīšanai, tostarp 
attiecīgās vienības nosaukumu, kā arī darbības jomu un veidu, ja kopējais bruto 
atalgojums par visām manām ārējām darbībām — gan regulārām, gan gadījuma 
rakstura — kalendārajā gadā pārsniedz 5000 EUR:”

Gūtie ienākumi vai citi labumiDarbības joma un veids, 
tostarp vienības 
nosaukums Ienākumu 

summa
Labuma veids (ja tas 
nerada ienākumus)

Periodiskums

1.

2.

3.

4.

5.

(C) “Saskaņā ar Rīcības kodeksa 4. panta 2. punkta c) apakšpunktu es deklarēju 
līdzdalību uzņēmumu, nevalstisko organizāciju, asociāciju un jebkādu citu juridiski 
dibinātu struktūru padomē, valdē vai komitejā un jebkādu citu attiecīgu ārēju darbību, 
ko es veicu:”

Gūtie ienākumi vai citi labumiLīdzdalība vai darbība

Tādu nav Ienākumu 
summa

Labuma veids (ja 
tas nerada 
ienākumus)

Periodiskums

1.

2.

3.

4.

5.
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(D) “Saskaņā ar Rīcības kodeksa 4. panta 2. punkta d) apakšpunktu es deklarēju savu 
līdzdalību uzņēmumā vai partnerību, ja ir iespējama ietekme uz rīcībpolitiku vai ja šī 
līdzdalība man ļauj būtiski ietekmēt attiecīgās struktūras darījumus:” 

Gūtie ienākumi vai citi labumiLīdzdalība vai 
partnerība ar 
iespējamu 
ietekmi uz 
rīcībpolitiku

Līdzdalība, 
kura dod 
būtisku 
ietekmi

Tādu nav Ienākumu 
summa

Labuma 
veids (ja tas 
nerada 
ienākumus)

Periodiskums

1.

2.

3.

4.

5.

(E) Es deklarēju finansiālu palīdzību vai palīdzību, nodrošinot darbiniekus vai materiālos 
līdzekļus, ko papildus Parlamenta piešķirtajiem līdzekļiem esmu saņēmis(-usi) no trešām 
personām saistībā ar savu politisko darbību, norādot šīs trešās personas:

1. finansiāls atbalsts:

(*) piešķīrējs

2. personāla 
nodrošinājums:

(*) piešķīrējs

3. materiālo līdzekļu 
veidā: 

(*) piešķīrējs

(*) Attiecīgās(-o) trešās(-o) personas(-u) identitāte, tostarp tās/to darbības joma un veids.
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(F) Es kā (atzīmēt)  �� neoficiāla grupējuma priekšsēdētājs vai  �� iesaistītais deputāts 
saskaņā ar Reglamenta 35.a panta 4. punktu deklarēju šāda atbalsta saņemšanu:

1. finansiāls

 (*) piešķīrējs

2. personāla 
nodrošinājums

(*) piešķīrējs

3. materiālo līdzekļu 
nodrošinājums 

(*) piešķīrējs

(*) Trešās personas vai personu, kas sniedz atbalstu, identitāte, tostarp tās/to darbības joma un veids.

(G) Deklarēju jebkādas tiešas vai netiešas privātās intereses, kas varētu ietekmēt manu 
deputāta pienākumu pildīšanu un kas nav minētas iepriekš:

1.

2.

3.
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(H) Cita papildinformācija, ko vēlos sniegt:

Datums: 

PAR ŠAJĀ DEKLARĀCIJĀ SNIEGTAJIEM APLIECINĀJUMIEM IR PERSONISKI 
ATBILDĪGS TIKAI PATS DEPUTĀTS, UN SASKAŅĀ AR EIROPAS PARLAMENTA 
DEPUTĀTU RĪCĪBAS KODEKSA 4. PANTU TIE IR JĀATJAUNINA IKREIZ, KAD 

DEPUTĀTA SITUĀCIJA IR MAINĪJUSIES.

Šo deklarāciju publicē Parlamenta tīmekļa vietnē.

 PARAKSTĪTU ORIĢINĀLU NOSŪTIET UZ ŠĀDU ADRESI:

EIROPAS PARLAMENTS 
Deputātu administrācijas nodaļa2

PHS 07B019
      rue Wiertz, 60

B - 1047 BRUSSELS

 UN KOPIJU: AdminMEP@europarl.europa.eu

2 Juridisks paziņojums: Deputātu administrācijas nodaļa ir datu kontrolieris atbilstīgi Regulai (EK) Nr. 2018/1725 
[3. panta 8. punkts] un Prezidija 2005. gada 22. jūnija lēmumam, ar ko īsteno noteikumus, kuri attiecas uz minēto 
regulu (OV C 308, 6.12.2005., 1. lpp.).

Paraksts:
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II PIELIKUMS

AKTĪVU DEKLARĀCIJAS VEIDLAPA

SASKAŅĀ AR 5. PANTU EIROPAS PARLAMENTA REGLAMENTA I PIELIKUMĀ PAR EIROPAS PARLAMENTA DEPUTĀTU 
RĪCĪBAS KODEKSU ATTIECĪBĀ UZ INTEGRITĀTI UN PĀRREDZAMĪBU

Uzvārds:     ______________________________________

Vārds:   ___________________________________________________

I — AKTĪVI (vairāk nekā 5000 EUR par vienību)

Aktīvu kategorija Apraksts Papildu informācija, ko vēlos 
sniegt 

Zeme, ēkas un cits 
nekustamais īpašums 

Finanšu instrumenti 
(piemēram, akcijas, 

obligācijas, akciju iegādes 
iespējas vai ieguldījumu fondi)
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Bankas konti ārpus Eiropas 
Savienības

Jebkādi citi aktīvi, ko vēlos 
deklarēt
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II — PASĪVI (vairāk nekā 5000 EUR par vienību)

Kategorija Apraksts Papildu informācija, ko vēlos 
sniegt 

Pasīvi (piemēram, aizņēmumi)

Datums: Paraksts: _________ 

PAR ŠAJĀ DEKLARĀCIJĀ SNIEGTAJIEM APLIECINĀJUMIEM PILNVARU TERMIŅA SĀKUMĀ 
UN BEIGĀS IR PERSONISKI ATBILDĪGS TIKAI PATS DEPUTĀTS, RĪKOJOTIES SASKAŅĀ AR 

PREZIDIJA 2023. GADA 16. OKTOBRA LĒMUMU.

Šo deklarāciju arhivē Parlaments, un tā ir pieejama tikai attiecīgajām tiesībaizsardzības 
un tiesu iestādēm pēc tam, kad ir saņemts pienācīgi pamatots priekšsēdētājam adresēts 
pieprasījums kā daļa no tiesvedības sakarā ar notiekošo izmeklēšanu, kurā iesaistīts 
attiecīgais deputāts. 
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Paziņojums par datu aizsardzību

Datu pārzinis

Eiropas Parlamenta priekšsēdētājs darbojas kā datu pārzinis Regulas (ES) 2018/1725 nozīmē.

Ja rodas kādi jautājumi saistībā ar šajā deklarācijā minēto personas datu apstrādi, lūdzam sazināties ar Parlamenta 
priekšsēdētāja biroju [...] vai Eiropas Parlamenta datu aizsardzības speciālistu: data-
protection@europarl.europa.eu.

Apstrādes mērķis un juridiskais pamats

Šīs deklarācijas parakstītāja personas dati tiks apstrādāti nolūkā aizsargāt un stiprināt Eiropas Parlamenta 
integritāti, neatkarību un atbildību saskaņā ar Rīcības kodeksa 5. pantu (Eiropas Parlamenta Reglamenta 
1. pielikums) un saistībā ar Regulas (ES) 2018/1725 5.1. panta a) punktu un 5.1. panta b) punktu.

Kam ir piekļuve šai deklarācijai?

Šī deklarācija jāiesniedz slēgtā aploksnē, un piekļuve tai būs stingri ierobežota, proti, tā būs pieejama tikai 
attiecīgajām tiesībaizsardzības un tiesu iestādēm pēc tam, kad ir saņemts pienācīgi pamatots pieprasījums kā daļa 
no tiesvedības sakarā ar notiekošo izmeklēšanu, kurā iesaistīts attiecīgais deputāts.

Uzglabāšanas periods

Personas datus pēc deklarāciju iesniegšanas pilnvaru termiņa beigās glabā visu nākamo sasaukumu un vēl vienu 
gadu. Pēc šā perioda beigām datus var turpināt apstrādāt, ja izrādās, ka tie ir nepieciešami notiekošai izmeklēšanai, 
kurā iesaistīts attiecīgais deputāts.

Datu subjekta tiesības

Šīs deklarācijas parakstītājam ir tiesības piekļūt saviem personas datiem, pieprasīt to labošanu, dzēšanu un 
personas datu apstrādes ierobežošanu. Šīs deklarācijas parakstītājs var arī iebilst pret savu personas datu apstrādi. 
Uz šo tiesību izmantošanu attiecas Regulā (ES) 2018/1725 paredzētie nosacījumi.

Tiesības iesniegt sūdzību EDAU

Šīs deklarācijas parakstītājam ir tiesības iesniegt sūdzību Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītājam (EDAU): 
edps@edps.europa.eu.

mailto:protection@europarl.europa.eu
mailto:edps@edps.europa.eu
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III PIELIKUMS

E-veidlapa — atkarībā no izvēlētajām iespējām parādīsies attiecīgie aizpildāmie lauki.

DEKLARĀCIJA PAR INTEREŠU KONFLIKTA APZINĀŠANOS
SASKAŅĀ AR EIROPAS PARLAMENTA REGLAMENTA I PIELIKUMA 3. PANTU

Uzvārds: _______________________________

Vārds: ________________________________

Ar šo apstiprinu savu apņemšanos ievērot Eiropas Parlamenta deputātu rīcības kodeksa 3. pantu 
attiecībā uz integritāti un pārredzamību.

Oficiāls pienākums, kādu pildot es iesniedzu šo deklarāciju:

 Priekšsēdētāja vietnieks 

 Kvestors 

 Komitejas priekšsēdētājs 

 Komitejas priekšsēdētāja vietnieks

 Referents

 Atzinuma sagatavotājs

 Ēnu referents 

 Ēnu atzinuma sagatavotājs

 Iestāžu sarunu dalībnieks

 Delegācijas priekšsēdētājs

 Delegācijas priekšsēdētāja vietnieks 

 Oficiālas delegācijas dalībnieks 

Atbilstošā gadījumā
 

o Attiecīgā Parlamenta komiteja vai delegācija:__________________________________

o Parlamenta procedūra:____________________________________________________

o Komandējuma veids un galamērķis:__________________________________________
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Interešu konflikts

 Man nav zināms, ka man būtu interešu konflikts saistībā ar maniem kā amatpersonas 
pienākumiem vai saistībā ar ziņojumu vai atzinumu, vai delegāciju vai paziņotajām sarunām. 

 Es apzinos, ka man ir interešu konflikts saistībā ar maniem kā amatpersonas pienākumiem vai 
saistībā ar ziņojumu vai atzinumu, vai delegāciju vai paziņotajām sarunām.

 

Datums___________________________      Paraksts ______________________________

Šo deklarāciju publicē Parlamenta tīmekļa vietnē. 3

3 Juridisks paziņojums: Deputātu administrācijas nodaļa ir datu kontrolieris atbilstīgi Regulai (EK) Nr. 2018/1725 
[3. panta 8. punkts] un Prezidija 2005. gada 22. jūnija lēmumam, ar ko īsteno noteikumus, kuri attiecas uz minēto 
regulu (OV C 308, 6.12.2005., 1. lpp.). Šīs deklarācijas parakstītājam ir tiesības piekļūt saviem personas datiem, 
pieprasīt to precizēšanu un izmantot tiesiskās aizsardzības līdzekļus. Šajā nolūkā lūdzam rakstīt uz šādu e-pasta 
adresi: AdminMEP@europarl.europa.eu

Attiecīgā gadījumā interešu konflikta apraksts: 

Teksts brīvā formā 

mailto:AdminMEP@europarl.europa.eu
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IV PIELIKUMS — E-veidlapa

VEIDLAPA PAZIŅOJUMAM PAR DEPUTĀTU OFICIĀLU PIENĀKUMU 
PILDĪŠANAS LAIKĀ SAŅEMTĀM DĀVANĀM

SASKAŅĀ AR 6. PANTA 2. PUNKTU EIROPAS PARLAMENTA REGLAMENTA I PIELIKUMĀ PAR EIROPAS PARLAMENTA 
DEPUTĀTU RĪCĪBAS KODEKSU ATTIECĪBĀ UZ INTEGRITĀTI UN PĀRREDZAMĪBU 

Uzvārds: 

Vārds: 

Datums: Paraksts:  

PAR ŠAJĀ DEKLARĀCIJĀ SNIEGTAJIEM PAZIŅOJUMIEM PERSONĪGI ATBILDĪGS 
PATS DEPUTĀTS, UN TIE JĀIESNIEDZ 60 KALENDĀRO DIENU LAIKĀ PĒC JEBKURA 

DĀVINĀJUMA SAŅEMŠANAS DIENAS, RĪKOJOTIES SASKAŅĀ AR PREZIDIJA 
2023. GADA 16. OKTOBRA LĒMUMU

Dāvinātājs Saņemšanas 
datums

Oficiāls 
pienākums, kādu 
pildot es saņēmu 
dāvanu

Dāvanas īss 
apraksts
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V PIELIKUMS — E-veidlapa

DEKLARĀCIJA PAR DEPUTĀTU DALĪBU TREŠO PERSONU RĪKOTOS 
PASĀKUMOS PĒC ŠO PERSONU UZAICINĀJUMA 

SASKAŅĀ AR 6. PANTA 3. PUNKTU EIROPAS PARLAMENTA REGLAMENTA I PIELIKUMĀ PAR EIROPAS PARLAMENTA 
DEPUTĀTU RĪCĪBAS KODEKSU ATTIECĪBĀ UZ INTEGRITĀTI UN PĀRREDZAMĪBU

Uzvārds: 

Vārds: 

Es, pilnībā ievērojot Eiropas Parlamenta Reglamentu, jo īpaši tā I pielikumu, kurā ir Deputātu 
rīcības kodekss, ar parakstu un saskaņā ar Rīcības kodeksa 6. panta 3. punktu un Prezidija 
2023. gada 16. oktobrī pieņemto lēmumu apliecinu, ka saistībā ar Eiropas Parlamenta 
deputāta pienākumu veikšanu esmu piedalījies turpmāk norādītajā trešās personas organizētā 
pasākumā pēc šīs personas uzaicinājuma un ka trešā persona ir apmaksājusi vai atlīdzinājusi 
ceļa, izmitināšanas vai uzturēšanās izdevumus.

* * * * * * * * *

Datums: Paraksts:

PAR ŠAJĀ DEKLARĀCIJĀ SNIEGTAJIEM PAZIŅOJUMIEM PERSONĪGI ATBILDĪGS 
PATS DEPUTĀTS, UN TIE JĀIESNIEDZ NE VĒLĀK KĀ 60 KALENDĀRO DIENU LAIKĀ 
NO DEPUTĀTA APMEKLĒTĀ PASĀKUMA PĒDĒJĀS DIENAS, RĪKOJOTIES SASKAŅĀ 

AR PREZIDIJA 2023. GADA 16. OKTOBRA LĒMUMU

Šo deklarāciju publicē Parlamenta tīmekļa vietnē.
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4 Ja trešā persona ir reģistrēta pārredzamības reģistrā, to var norādīt.
5 Atsevišķa deklarācija attiecībā uz brokastīm nav nepieciešama.

OBLIGĀTĀ INFORMĀCIJA

INFORMĀCIJAS VEIDS VIETA ATBILDĒM

TREŠĀ PERSONA

Trešās personas, kura atlīdzinājusi 
vai apmaksājusi deputāta 
izdevumus, vārds/nosaukums, 
darbības joma un adrese4

Ceļa izdevumi:

Jā/Nē
Transporta veids (piem., lidmašīna, 
vilciens):
Kategorija (piem., ekonomiskā, 
biznesa klase):

Izmitināšanas izdevumi:
Jā/Nē 
Viesnīcas nosaukums:
Pavadīto nakšu skaits5:

SEGTO IZDEVUMU 
VEIDS

Uzturēšanās izdevumi:
Jā / Nē / Daļēji (zemāk piebildēm 
paredzētajā sadaļā sniedziet sīkākas 
ziņas)

Pasākuma apmeklējuma datums 
(un ilgums):
Pasākuma veids (ja šai deklarācijai 
nevar pievienot pasākuma 
programmu, zemāk piebildēm 
paredzētajā sadaļā sniedziet 
sīkākas ziņas):

SĪKĀKA 
INFORMĀCIJA PAR 
APMEKLĒTO 
PASĀKUMU

Pasākuma norises vieta (valsts, 
pilsēta):

PAPILDU INFORMĀCIJA

PIEBILDES


